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ADVIBS V "TJE 1 
j • 

De RAAD V ST/eTE) "l , 
8..llng 

wet.gev Lng , tweede kamer 1 de Î 5e 

juni 1959 door de Minister van 
~'konomj_s Zaken verzocht hem, 

binnen een tern~i;in van ten ho~..!:_~ 

drie dag2n, van advies te dienen 

over een ontwerp van koninklijk 

slui t 1\ ot o pr-Lc ht i ng van een 

au voor ~:Sconomis Program,", 

ma tie 117 hee ft de -16e juni 1959 

het volgend advies gegeven : 

.; 

- i - L (,ïj')),1/? 
• - - 'I - 

QUE. 

AVIS DU 

CONSEIL D!ETAT, section de 

législation, deuxième chambre, 

saisi par le des .Af- TIT' • -+- lSünlS ure 

faires 2conomi s , le Î'5 .ju i.n 

19 e d'avis. dans , --- , d'une 

un délai ne dépassant vas trois 
ou~s Qur un ~ro~r+ d'~~r8té ~.~_._j. __ h J ~-) .. J..~ J '-' \.) . 0...L -~ . 

Vlportant création d'un 

au de Pro ion ono-- 

m.l qus v., a donné le 16 juin 1959 
l'avis suivant: 
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van de re 

van en eu\!e beoo 

e t en de re stoe van 

personeel van ie dienst. 

e vo van de ar moet VIf en aall- 

t aan die e di id t voorwerp. 

reden is enst artike 6 el1 

7 de jk e doen vol op artikel 3. 

+ 
+ + 

Het van t +­ u sa- 

tie van de d ote e 
t van t 
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aan de K 

oraschreven. 

e ? blij t 

boden in t or ek ze die t 

omachr-a j vcn . 

t verd ve on 

nt en van weg te nemen ~ 

d ra be l'S de van d sver- 

IJ chtingen t p r oneel van de dienst; t die 

eht oeien tevens de irul en de 

van de voe het au .om ed van 

! 
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het Hijksbestuur, autonoom op te treden, van de p Li.ch t 

van de ministeri~ d op ar-t emcrrt en hun me rking CLan 

he t Bure au te verstreleken en, ten slotte: van bet recht 

van deze laatsten de adviezen te bekomen die zij dien- 

stig achten. 

+ 
+ + 

De bepalingen die de rechtstoestand van het 

personeel regelen,zijn niet voldoende precies om de be­ 

doeling van de Regering duidelijk te maken. 

Volgens de verklaringen van de gemachtigde amb- 

tenaar wil Regering de leden van bet fureau en de leden 

van he-+; personeelonttrekken aan het statuut van de Rijks­ 

ambtenaren en ze aanwerven bij arb8idsovereenkomst. 

Mocht de Regering die doeling bben1 dan zijn 

de bepalingen van t ontwerp niet uitdrukke jk genoeg 

om hieruit zodanige gevolgtrekkingen af te leiden. 

Het normale regime der ambtenaren is immers, 

naar de opvatting van rechtsleer en rechtspraak~ het 

statutair regime. Een duidelijke bepaling is nodig om 

tot het bestaan van een afwijkend regime te mogen beslui- 

ten, onderhoid met trekking tot belangrijke en. 

Lnu , palingen van do arti len 4 en 5 van het ont- 

werp, en de aanwending van sommige termen zoals het F'r an s e 

woord HnommerIl in artikel 5, eerste lid, doen eerder den­ 

ken aan een statutair verband. 
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or de toc u 

en vGn t t Rij l'sono l de 

wijze en voorwaarden van beno regelen nl~ Ol' du 

wo o r d en l' de IViinis t o r van Eccnonn.s che Zo,ken vre r ft [~"n" t ex 
''-' 

gebruiken, v o jfcld de Gr bo-- 

voegdheid om tot smbten troepen 

door gee men Gr nog t op e jze 

de vrije uze be effen sverh()u 

rsoneel tegenover de Staat zal en 

plaatst worden. Indien de Re ring ook die bevoegdheid 

zoekt, lijkt een uitdrukkelijke bGpaling niet leen ge- 

wen s t, maar z oncJl1tbecrlijk. 

+ 
+ + 

In 'le met de van het 

de Ka 

kan st 

personeel mag 

tuit t oog worden verloren 

van geme en recht wel cm 
t l' gin1e 

len in z o ver 

t van re e oor is,doch d2.t 

blijven. 

vretsbcpa- 

lingen onve rd VRn tne ss er paald 

œoge hier worden gewezen op de wet van 28 juni 1932 bo- 

treffende t gebruik der 

1 9 ; op 

en in bestuursz , inzon- 

derheid op t koninklijk besluit nI' 87 

van 5 bruari 1935 betre de cumu l a tic op <=:1.1'8 

• f!e • // • if .,. 
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ten en bedieningen; op de wat van 3 augustus 1919 en 

27 19 betreffende de prioriteit toog d voor t 

tekomen van openbaro ten. Ma t de Koning het nodig 

oordelen [':ebruik te maken v an de bevoegdhe id hem door deze 

tste wet in &rtikel 5, laatste zin, vorle dun kun 

daartoe een artikel in t ontwerp worden n en 

Ü1 het verslag san de ning wo r gerechtvaardigd. 

+ 
+ + 

II. BIJZONDERE OPMERKINGEN. 

In het opschrift wordt, zoals in de verdere be- 

palingen van het orrtwe rp , de benaming van op te richten 

adviesdienst best met ho etters g schreven ~ lIBureau 

voor Economis Prog:::,ammatie!1. 

+ 
+ + 

Niet alleen artikel 66, tweede lid, van de Grond- 

t - dat s nd wordt aanvaar-d v oo r ingen be­ 

jksbesturen - tI' ffende t tatuut van het p sa el der 

doch ook a r t i ke L 29 dient Ln do a.iriho f te wo r d.on vermeld : 

di t artikel is de grondslr'.,g van I s Konings bevoegdheid om 

de organisati van het bestuu.r te regelen. 

+ 
+ + 

441'.,/ ... 
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richten 

Het ontworp onttr 

eau en het 

de den v an het op te 

toe ego. rsoncel a(ln de 

gemeenrechtelijke bepalingen die de toestnnd regelen vnn 

ti ssen VQn vasto b stuurs ten in de jksdien- 

sten. Krachtens artikel 116 van het koninklijk besluit 

van 2 oktober -1937 houdendo s .t.uu t van t Ri j rs one el, 

moet over het begins van een do olijke afwijking v~m 

het gemeen recht beraadslaagd worden in ministerraad en 

moet het koninklijk besluit t de van t statuut élf­ 

wijkende regeling treft,gemetiveerd zijn. 

De aanhef van het ontwo bevat geen rgelijke 

motivering. De motivering kan eohter gegeven worden in 

het verslag aan de Koning het ontworp vonrafgaat ~ 

indien al thans dit verslag sumcn met he t voorgenomen 

koninklijk besluit wor gepublioeerd. 

+ 
+ + 

Om de respeotieve rechten en ve lichtingen 

van het Bureau en van de Ministeries beter te doen uit- 

komen,wordt de volgende re 

lid, aanbevolen : 

tie voor artikel 2, twee 

"De trokken Ministeries verstrekken aRn t 

Bureau alle inliohtingen welke hot dienstig acht. Het 

Bureau lioh t hen va or me t trekking ta tes VJtLn,r- 

omtrent het wordt ger2adpleegd. Het Bureau trecdt recht- 

strceks in betrekking t die Mini terio Il 

+ 
-+ 
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Artikel 31 eerste lid, zou niet alleen de 

samenstelling~ maar ook de hiërarchische structuur van 

het Bureau moeten aangeven, zodat niet de verkeerde 

indruk wordt gewekt als zou het Bureau als college 

a den. 

Artikel 3J eerste lid, zou dan luiden als 

volgt 

!1Artikel 3.- 

Het Bureau voor Economische Programatie wordt 

bestuurd door een administrateur. Deze wordt d oo r vier 
opdrachthouders bijgestaan". 

+ 
+ + 

In artikel 3, tweede lid, wordt de term !lhul 

pe r sone e L'' gebruikt om de personen aan te duiden die met 

het bediendenwerk zullen worden belast. 

Het woord "hulppersone el u wordt dorrgaans alleen 

gebezigd om de personen aan te duiden wier dien ten 0 el 

geen volle dagtaak uitmaken, o f'we L een duidelijk bi jkom~ 

stig en niet bestuurlijk karakter vertonen. 

Overigens is in artikel 3, e lid, het woord 

flpersone 1'1 zo er nadere be ing dui lijk genoeg. 

+ 
+ + 

fi ..• ,/" ... 
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tikel 4 teg ijk duid ijker en b er 

gesteld worden als va t: 

HArtikel 4.- __ , __ ~.:m.o, ... __ 

Wat wedde en vergoedingen betreft,wordt de 

administrateur lij esteld met een directeur-generaal, 

de op chthou r met een jns cteur-generaal of een 

+ 
+ + 

Het twee van zin die t der lid 

vormt van artikel 5, zowel als he t vi j f de lid van di t­ 

zelfde artikel betre en Qveneens as cten van de r e- 

ling van de 

Bureau. 

ldelijke toestand der leden van t 

Rekening houdend bovendien met het t dat de 

manier wa~rop in artikel 5, rde lid, naar artikel 2 

van t koninklijk besluit van 6 maart 19.54 wordt ver'Ne­ 
zen niet gebruikelijk is, ware t gast artik 4 met de 

volgende be ingen aan te en : 

Il])e péllingen van artikel 9 v an het besl uit van 
de Regent van 20 juni 1946 ende be ing van de in- 

richting en de werking van de ministeriële kabinetten 

zijn op hen toepass ijk.])e Minü,ter van Economische 

Z kan bovendien aan de eur cm 0 

d r a c h t ho u d e r-e een fo oeding voor repre;3en- 

tatie sten ta nnen, waar hij t bedL'ag vaiJtst Il 
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In verband met deze Laat s t e be pa.l i.ng dient te 
wor 0 emerkt t het 'woord "v e r-go e d Lng " volgens do 
t.e rma.no Loga e V::lstgelegd door het besluit van de Re ent van 
29 maart 1950 enkel doelt op de terugbet;_-üing aan de ambte- 
naar van werkelijk gedane - zij het soms forfaitair ge- 
schatte - uitgaven. 

+ 
+ + 

Het eerste en tweede Lä d van artikel 5 worden b cv-tt t e- 

li jker mi ts z i. ,I als volgt worden omgewerkt : 

tI:Ds l eden van het Bureau worden aangeworven en 
"benoemd door a.e Eerste-Minister en de MiniBter van Econo- 
mische Zaken ge3amenlijk, op advies van het Ministerieel 
Comit~ voo~ economische coBrdinatie • 

De duur van t mandaat wordt in de ben.emings- 
akte bepaald. Het mandaat is hernieuwbaar ". 

+ 
+ + 

... / , .. 
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IvIet inachtneming van de opmerking bij artikel 4 

gemaakt, wordt voor artikel 5J derde lid, de volgende re­ 

dactie voorgesteld : 

"Van het koninklijk besluit van 2 oktober 19 

betreffende het statuut van t Rijkspersoneel zijn alleen 

de bepalingen van ti tel II, IV en V op de leden van he t 

Bureau toepasseli jk'l. 

+ 
+ + 

Artikel 5, vier lid, is ongewoon inzover daarin 

de wijziging van een artikel van een ander regleDent inge­ 

last wordt dden in een reeks bepalingen die het eigen 

voorwerp van het wijzigend besluit betreffen. Een derge­ 

lijke wijziging wordt meestal ingeschreven in een afzon­ 

derlijk artikel dat aan het einde - in orid er-hav i.g ontwerp 

best vb6r artikel 9 - ingevoegd wordt. 

Dit wijzigend artikel zou dan luiden als volgt 

"Ar t Lke L 1, -10, van het koninkli jk sluit van 

20 juni 1955 houdende syndioaal e t a tuu t van het _personeel 

der openbare diensten, gewijzigd bij het koninklijk besluit 

van i Î f e br-uar-á 1957, wordt aangevuld als volgt 

!te) van de leden van het Bureau voor Ecr'TIomis Bro 

matie!!, 

" .... / " .. 
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ÜJLwille V8n de overzichtelijkheid W81'e dan verder 

ge st in artikel 5 volgend vierde lid te behouden : 

flHet koninklijk besluit van 20 juni 1955 hou de 

syndi caa L statuut van t rsoneel der openbare diensten 

is niet op hen van toepassingTl. 

+ 
+ + 

Artikel 5 van het ontwerp is blijkbaar alleen 

van toepassing op de Ie van het Bureau. over de 

Regering het wenselijk acht, zoals de gemachtigde ambtenaecr 

het deed uitschijnen, dat sommige b a li ngon van dit artikel 

eveneens toepassing vinden op taon het Bureau toegevoegd 

personeel, is het nodig de redactie van artikel 5 te wijzi- 

gen of een artikel in 

doeling uitdrukt. 

t ontwerp in te voegen, 

+ 
+ + 

Artikel 6 be t niet wie de al 

commissie o ichten, wie z bepalen 

be doelde 

te- 

menten bij de economische progr3mmatie betrokken zijn, wie 

in comm i.e s i.e z i, ttj_ al ben. 

+ 
+ + 

/ 
.... / 41 "If • 
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Artikel 7 w~re beter gesteld op een wijze die 

doet uitkomen dat de bevoegdheid toegewezen wordt aan de 

administrateur van hc t Bur-e au , Het is draarbi j niet dlü.de­ 

li jk of de aanwi jzingen door de administrateur ten opzichte 

van ambtenaren gedaan een bi end kar8,kter hebben. 

Evenmin valt uit de tekst op te maken of de ad­ 

ministrateur gerechtigd is met de experten, die hij aan 

zijn werkgroepen wil verbinden contracten af te sluiten. , 

Het ontwerp bepaalt evenmin of en door wie 

presentiegeld mag worden toegekend en of onder meer een 

vergoeding voor reiskosten kan worden uitgekeerd. 

In zijn huidige vorm is artikel 7 enkel de vage 

uiting van een doeling; als regeJ. die bevoegdheden 

moet toekennen blijft het te vaag en is het onvermijdelijk , 
een bron van moeilijkheden op het juridisch plan. 

+ 
+ + 

])e geijkte formule voor 

artikel 9 luidt : 

bepaling opgenomen in 

!~it b sluit treedt in werking de dag waarop het in 

het Belgisch Staatciblad .i.s bekendgemaa.kt. 

+ 
+ + 

Ook de Eerste-Minister, die moet optreden ter uit- 

voering van t b sI t, dient in arti 10 te wor 

vermeld. 
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I. OBSERVATIONS GENERALES. 

Le projet tend. à créer un nouveau service pu­ 

blic et à régler la situation juridique du personnel de 

ce service. 

L'ordre des articles devrait &tre adapté à ce 

double objet du projet. 

Il s'indiquerait, en conséquence, d'introdui~8 

les articles 6 et 7 immédiatement après l'article 3. 

+ 
+ + 

La partie du projet qui concerne l'organisation 

du service présente une lacune importante : elle ne 

voi t pas de disposi tion définissant la mission du Bureau. 

Bien que ce point fasse l'objet d'un commentaire dans le 

rapport au Roi, il n'en demeure pas moins souhaitable de 

définir la m.i e s i on dans l'arrêté organique lui-même. 

Il se recommande de dissiper ta e incerti e 

quant à la nature et à l'étendue de cette mission: 

cette dernière, en effet, déterwine la nature des 0'811- 
gations pro ssionnelles du rsonnel du service, tout 

comme elle détermine la rtée et les limites de la com­ 

pétence du Bureau pour agir d'une manière autonome dans 

le domaine de l'administration de l'Etat, de l'obligation 

lont l 8 partements ministé 

au et, enfin, du 

Is de ter leur 011- 

cours au it qui ap ent ce 

-derniers d'obtenir les avis qu'ils estiment utiles. 

+ 
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Les dispositions qui règlent la situation juri­ 

dique du personnel manquent de la précision requise pelur 

traduire les intertions exactes du GDuvernement. 

D'après les explications du fonctionnaire délé­ 

gué, le Gouvernement entend soustraire les membres du Bureau 

ainsi que le personnel au statut des agents de l'Etat et 

les engager par voie contractuelle. 

Si telle est effectivement l'intention du Gouver­ 

nement) les dispositions du projet ne sont pas suffisamment 

explicites pour en dégager pareilles conclusions. 

D'après la jurisprudence et la doctrinej le régime 

normal des fonctionnaires est. en effet. le régime statu- , ,,,- 

taire. Une disposition formelle est indispensable pour qu'il 

soit permis de conclure à. l'existence d'un régime dérogatoire, 

plus spécialement en ce qui concerne les fonctions impor­ 

tantes. Or, les dispositions des articles 4 et 5 du projet 

et l'emploi de certains mots, tels que "nommer" à. l'article 
5, alinéa 1er, évoquent plutôt l'idée d'un régime statutaire. 

Sans doute confère-t-on au Ministre, en excluant 

l'application de celles des dispositions du statut des a­ 

gents de l'Etat qui règlent les modalités et les conditions 

de nomination, et en employant les mo t s "le Ministre des 

Af'f a i.r-e s économiques recrute", le pouvoir d' ap 1er à ces 
fonctions qui bon lui semble, mais cela ne peut suffire 

pour lui accorder, d'une manière indiscutable, libert"é en­ 

tière quant au choix de la position juridique dans laquel1e 

• 0 • / ••• 
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le personnel d si é sera r ace s- s lIE + IJ • 

Si le uvernement entend se voir égaleme 

invest d'un pouvoir, une:; sposition expresse 

n' parait pas seu ment souhaitable, mais indis nsa­ 

bIe. 

+ 

+ + 

il 

ur ce qui est du reel' ment du personnel, 

e ne rdre vue que ,s I est loisi- 

i d!exclure If ie on du r d dra 

ur autant soit d'origine réglement re, 

bIe au 

commun 

les di esitions légales n!en urent pas mo 

la loi du 

ieables. A cet égard, il é 

juin 1932 rel ive à If 
t de rap lel' lement 

ai s s 
en i~re administrative, nota~@ent l'arti e 9, l'ar- 

rêté royal nO 87 5 février 1935 if au c en 

mati~re de fonctions et d' ois i8s, la loi s 
3 aaGt 1919 - 27 1947 relative aux orités pour 

l'accession aux 

voir faire usage 

ois ics. Si le i e 
s uva 8 cet rni~re loi 

lui eonf~re en son article 5, dernier 

justifie ion ê donné dans 

é a, un i e 

j t et une 

au i. 

pourrait à cet effet être ins dans le 

+ 

+ 
j 

.t\l/ •• ~ 
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II. OBSERVATIONS PARTICULIERES. 

Dans l'intitulé comme au d Lu po s i. tif du pro jet; 

il se recommande d'écrire la dénomination du service con- 

sultatif à créer avec des majuscules: "Bureau de Program­ 

mation Economiquell• 

+ 
+ + 

Au préamtule, il convient de viser non seulement 

l'article 66, alinéa 2, la Constitution - admis comme 

fondement légal des dispositions relatives au statut du 

personnel des administrations d l'Etat -,mais aussi l'ar­ 

ticle 29 : c'est de cet article, en effet, que le Roi 

tient le uvoir de régler l'organisation de Itadmini tra­ 

tion. 

+ 
+ + 

Le projet soustrait les membres et le personnel 

du Bu re au à créer aux dis si tions de droit commun qui rè­ 

glent la situation des titcüaires de fonctions permanentes 

dans les administrations de l'Etat. Aux termes de l'article 

116 de 1tarr6té royal du 2 octobre 1937 portant le statut 

des agents de l'Etat, le principe d'une telle dérClgation 

au. droi t commun doi t ê t r e c1éli béré en conseil des Ministres 

et l'arrêté royal fixant la réglementation dérogatoire au 

statut doit être motivé. 

I 
••• / .. 'f' • 
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préambule du projet ne contient une telle 

motivation. La motivation peut, toutefois, ~tre donnée 

dans le rap rt au Roi qui précède le projet, ~ con~ition, 

bien entendu,que ce rapport et l'arr8té royal projeté 

soient publiés conjointement. 

+ 
+ + 

Afin de faire mieux ressortir les droits et 

devoirs respectifs du Bureau et des Ministères, il con­ 

viendrait de rédiger l'article 2, alinéa 2,comme suit ~ 

"IJe s Hinis tères in té res sés fa urn issant au Bureau 

tous rr-:;nseignements que celui-ci juge utiles. Le Bureau 

les éclaire sur tout problème au sujet duquel il est con­ 

sulté. Le Bureau se met directement en rapp~rt avec ces 

Min~s tÄresll• 

+ 
+ + 

L'article 3, al éa 1er, devrait nréciser non 

seulement la composition, mais aussi la structure hiérar­ 

chique du Bureau afin de ne pas susciter llimprcssion 

erronée que le Bureau agit en tant que coll~ge. 

L'article 3, alinéa 1er, pourrait §tre rédigé 

comme suit: 



L. 3 

"Le Bureau de ion Econ est di- 

ri par un nist ur. OeI -ci est assisté de re 
chargés de missionII. 

+ 

+ + 

Par les rmes "personnel auxiliairelI l'article 

3, inéa 2, vise les rsonnes qui seront chargées de 

tâches d'employé. 

Les rmes Il rsonnel auxiliaire Il ne sont ra- 
lement e s que pour désigner s rsonnes dont les 
pres ions ne c rtent pas une journée de travail à 
horaire c et ou revêtent manifestement un caractère 

accessoire et non administ if. 

A l' ar o l.e 3, alinéa 2, le mot "pe r-aorme L'' sans 

autre cision est, au res suffisamment clair. 

+ 
+ + 

L'ar cIe 4 r t à fois en clarté et 

en concision s' était rédi comme SLÜ t : 

IIArticle 4.- 
Du point vue du t tement et des in ~1ités, 

l'administrateur est assimilé à un directeur géné 

l é de mis ion à un ins cteur géraI ou un c~on- 
seilIer!!, 

+ 
+ + /_ 
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d uxième partie de la phrase q_ui constitue 

l' inéa 3 de l'article 5, et l'alinéa 5 du article 

ont ö ement trait à des as cts de la ementation 

de la situation cuni re des memhres du Bureau. 

ant donné la manière inhabituelle dont 11 i­ 
néa 3 de l'article 5 se réfère à l'article 2 de l'arrS 

royal du 6 mars 1954, il conviendrait de compléter l'ar- 

ticle 4 les dispositions suivantes : 

I1Les dispositions de l'article 9 de l'arrêté 

du R nt 20 juin 1946 dé rminant la co si ion et 

le fonctionnement des c ts ministériels, leur sont 

des Affaires économiques icables. Le nis 

en outre, accorder à l'administrateur et aux chargés de 

mission une indem~ité rfaitaire ur frais repré- 

sentation, nt il fixe le montant", 

A propos c tte dernière disposition, il con- 

vient de relever que d'après la terminologie consacrée 

par l'arrêté du nt mars 19 l r:me "in m- 
nité" est uniquement icable au ursement à 
l' ent des frais qu'il a e ctivement sés, si 

ces frais sont panfois évalués rfaitairement, 

+ 

+ + 

I 
• IlO • I • • '. 
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s aLinéas 'l e r et 2 de l'article 'J gagrwraiGnt 

en clarté s'ils étaient remaniés comme suit 

par le Premier Ministre conjointement avec le Ministre 

des Affaires économiques, sur avis du Comité ministériel 

de coordination économique. 

durée du mandat est fixée dans l'acte de 

nomination. Le mandat est renouvelab18!l. 

+ 
+ + 

Eu égard à l'observation faite à pro s de 

l'al' c l e 4, la rédac tiun suivante co; st 

l'article 5, alinéa 3 : 
sée pour 

"Seules les dispositions des titres II, IV 

et V de l'arrêté royal du 2 octobre 1937 relatif au 

statut des agents de l'Etat sont applicables aux mem­ 

bres du Bureau". 

+ 

+ + 

ol Cr .j,. 0,. 
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L'article 5, alinéa 4, est inhabituel dans la 

mesure o~ il pré'loit la modification d'un nrtiele d'ur 

Rutre règlement parmi d'autres dispositions S8 rapportant 

à l'objet propre de l'sr,6té modificatif. Une Ile modi­ 

fi.cation f,::1.1 t général()ment l'objet d r lm a r-t i c Le distinct 

i est inséré in fine dans le présent projet, immédiatement 

avant l'article 9 de préférence. 

Cet article modificatif se présenterait alors 
comme suj t : 

liL' arti clEo Î er, Î 0, de Il arrêté royal du 20 

juin 1955 portant le statut syndical des agents des ser­ 

vices publics, modifié par l'arrêté royal du 11 février 

1957, est complété comme suit: 

"e) des mem'res du Bureau de FrogranL'Tlation Economique". 

Par souci de clarté, il importerait, en outre, 

ie maintenir dans l'article 5, l'alinéa 4 ci-après: 

"L'arrêté royal du 20 juin 1955 portant le sta­ 

tut syndical des agents des services publics ne leur est 

pas applicable If • 

+ 

+ + 

... / ... 
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L'article 5 du jet n'est paremment i- 

cable qu'aux membres du Bureau, Si, c ornmc l nctionnaire 

d~léguó l'a donné à entendre, le Gouverrement estimait 

devo étendre certaines dispositions de cet article au 

personnel du Bureau, il importerait d modifier la rédac­ 

tion de l'article 5 ou d'insérer dans le projet un arti­ 

cle exprimant c e t t e intention. 

+- 
+ +- 

L~article 6 ne rr~cise pas qui instituera la 

c omm.i as i o n el' question, qui d +e r-ori.n ra l!~c~ d Drtemc;nts 

iJn ócnnomique et q~i si ra 

dans la commission, 

+- 
+- +- 

L'article 7 gagne t 3 .. être r é dä ère 

à re; re sortir les uvairs qui y sont vis6s 

partiennent à l'administrateur du Bureau. En outre, il 

n' paraît 

tionnaires f 

clairement si les d6si ation fonc- 

tes par l'administrateur " reve nt un ca- 

ractère obligatoire. 

e ne rmet p8.S tage d avoir si 

l'administrateur peut conclure des contrats avec les 

e rts qu'il dósire associ r à ses upes d travail. 
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Le projet ne prévoit pas non plus slil sera 

alloué - etjle cas échéallt~par qui seront alloués - 

des jetons de présence et, par exemple, des indemnités 

pour frais de parcours. 

Dans sa rédaction actuelle, l'artiole 7 n'est 
que lfexpression très vague d'une intention, en tant 

que règle destinée à conférer des pouvoirs, il manque 

de précision et sera inévitablement une source de diffi­ 

cultés sur le plan juridique. 

+ 
+ + 

La formule néerlandaise consacrée 

position prévue à l'article 9 est 

ur la dis- 

"Dit besluit treedt in werking de dag waarop het 

in het Belgisch Staatsllad is bekendgemaakt", 

+ 
+ + 

Le Premier Ministre étant appelé à participer 
à lfexécution de l!arr~té, il y a également lieu de le 

mentionner à l'article 10. 
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De kamer was samengesteld uit La chambre était composée de 

de Heren 
Messieurs 

A. VRANCKX, raadsheer van State, 
conseiller d'Etat, 

voorzitter, 
président, 

G, VAN 
K. IVŒES~ 

raasheren van State, 
conseillers d'Etat, 

Mevrouw 
II,![adame 

J, DE KOSTER5 adjunct-griffier, 
greffier adjoint, 

griffi(C;I' . 
greffier. 

De overeenstemming tussen de concordance entre la version 
Nederlandse en de Franse tekst néer12ndaise et la version française 
wer1 nagezien onder toezicht van a été vérifiée sous le contrôle de 
de H. G. V AN BUNNEN 0 I\L G. VAN BUNNEN. 

Het verslag werd uitgebracht Le rapport a été présenté par 
door de H. P, VERMEULEN, s ub s t i tuut, IL r. VERIi:EULEN 9 sub s ta tut. 

DE GRIFFIER LE GREFFIER, DE VOORZITTER. LE l'RESIDENT j 

(get.) J. DE KOSTER., (get.) A. VRANCKX. 


